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ЗАПРОС НА ПОДАЧУ ЦЕНОВЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 
RFQ-TKM-004-2017
	НАЗВАНИЕ И АДРЕС КОМПАНИИ:

	ДАТА: 14 февраля 2017 года



	
	ПРЕДМЕТ ЗАПРОСА: Оказание услуг по техническому обслуживанию и текущему ремонту систем вентиляции и кондиционирования в противотуберкулезных учреждениях Туркменистана 


Уважаемые дамы и господа: 
Программа Развития ООН (ПРООН) в Туркменистане просит Вас, предоставить свое Предложение на участие в тендере на Оказание услуг по техническому обслуживанию и текущему ремонту систем вентиляции и кондиционирования в противотуберкулезных учреждениях Туркменистана в рамках проекта: «Обеспечение всеобщего доступа к высококачественной диагностике и лечению лекарственно-устойчивых форм туберкулеза (ЛУ-ТБ) в Туркменистане 2016-2018».  В процессе подготовки предложения, просьба ссылаться на форму, приведенную в Приложении 2.
Предложения могут быть предоставлены не позднее конца рабочего дня, 
18:00, 01 марта 2017 года: 

· по электронной почте 

· по факсу 

· в регистратуру ООН в запечатанном конверте с пометкой «RFQ-TKM-004-2017» по следующему адресу:

Программа развития ООН

Здание ООН 40, улица 1995 (Галкыныш)

Ашхабад, Туркменистан

Е-mail: registry.tm@undp.org  
Факс: (+99312) 269255/269117
Предложения, отправляемые по электронной почте, не должны содержать вирусы, и превышать 10 МБ; а также нельзя отсылать более двух электронных сообщений. Файлы, содержащие предложения не должны иметь вирусы или вредоносное содержимое, в противном случае они будут удалены. 

В любом случае, Вы сами должны удостовериться, что ваше предложение доставлено по вышеуказанному адресу и в указанные сроки, либо ранее указанного срока. Независимо от причин, предложения, полученные ПРООН после установленного срока, не будут рассмотрены. Отправляя свое предложение по электронной почте, пожалуйста, убедитесь, что оно подписано и сохранено в формате PDF и не содержит вирусы или поврежденные файлы.     

Просим вас принять к сведению следующие требования и условия, касающиеся выполнения условий настоящего тендера.

	Точный адрес места проведения работ/услуг
	ЛОТ № 1: 1-й объект в Марыйском велаяте:

Марыйская велаятская ТБ больница

ул. 50 лет Победы, 29, г. Мары, Марыйский велаят

ЛОТ № 2: 2-й объект в Лебапском велаяте:

Лебапская велаятская ТБ больница
ул. К. Реджепова, 88, г. Туркменабад, Лебапский велаят.

ЛОТ № 3: 3-й объект в Дашогузском велаяте:

Генгешлик Новбахар, этрап имени С. Ниязова, Дашогузский велаят (прибл. 15 км от г. Дашогуз).



	График поставки и установки
	Выполнение работ/услуг согласно Приложению 1: Техническое Задание 

	Предпочтительная валюта, используемая в предложении
	· В местной валюте (туркменский манат) – для местных компаний

	НДС в предложении цены
	· Предложение должно исключать НДС другие косвенные налоги и сборы

	Послепродажное обслуживание
	· Не применимо


	Срок подачи предложений 
	Предложения должны быть поданы до окончания рабочего дня (18:00) 01 марта 2017 г.


	Вся документация, включая каталоги, инструкции и руководства по эксплуатации, должны быть на следующем языке
	· Русский 

	Необходимые документы для представления
	СЛЕДУЮЩИЕ ДОКУМЕНТЫ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВКЛЮЧЕНЫ В ПРЕДЛОЖЕНИЕ:

Коммерческая часть:
· Правильно заполненная форма в соответствии с образцом, предоставленным в Приложении 2; 
· Краткая информация о Вашей компании, включая контактную информацию, информацию о техническом персонале, вид деятельности, количество лет в бизнесе (мин. 2 года), описание любого опыта работы с организациями ООН и т.д.;

· Перечень проектов по оказанию аналогичных услуг. Образец формы представлен в Приложении 3;

Техническая часть:
· Подтверждение, что компания может выполнить все необходимые виды работ и с периодичностью согласно Приложению 1А. 
· Копии действующих регистрационных документов, действующих лицензий и сертификатов, патентов и других документов, позволяющих претенденту выполнять соответствующий вид работ/услуг;

· Соответствующие квалификационные удостоверения (дипломы, удостоверения) для работников, которые будут производить соответствующий вид работ/услуг
Непредоставление вышеуказанной информации может повлечь отклонение вашего предложения. Участники должны придерживаться порядка перечисленных документов и следовать ему при составлении ответа на данный запрос.

	Срок действия предложений с момента подачи заявки
	· 60 дней       

В исключительных случаях, ПРООН может запросить у поставщика продления срока действия предложения сверх того, что было первоначально указано в этом Запросе на подачу ценовых предложений.

В этом случае, поставщик должен подтвердить продление в письменном виде, без каких бы то ни было изменений в Предложении.

	Частичное ценовое предложение 
	· Приемлемо по объектам (лотам): компания может предложить обслуживание одного, нескольких или всех лотов.

	 Условия оплаты
	· Ежеквартально по факту полного предоставления услуг согласно Приложению 1

	Оценочная неустойка
	Если подрядчику не удается поставить указанные товары или завершить работы в срок (и), предусмотренные Договором, ПРООН, без ущерба для других своих средств по договору, вычтет из платежей, причитающихся Подрядчику, в качестве неустойки, сумму, эквивалентную 0,01% от фактической цены контракта за один календарный день. После того, как задержка достигнет максимального предела - 10% от стоимости контракта, ПРООН может рассмотреть вопрос о расторжении контракта.

	Критерии оценки предложения


	· Техническое соответствие требованиям/ полное соблюдение требований и минимальная цена

· Полное принятие Общих Положений 

	ПРООН присудит контракт:
	· Одному или нескольким подрядчикам, в зависимости от следующих факторов: 

· Полное соответствие техническим требованиям и минимальная цена;

· Полный пакет требуемых документов;

· Соответствие вида деятельности подрядчика по регистрационным документам

	Вид заключаемого договора
	· Институциональный контракт

	Ожидаемый срок действия контракта
	· до 31 Декабря 2017 

	Специальные условия контракта
	· не применимо

	Условия оформления оплаты


	Оплата производится по предоставлению следующих документов:

· Акты выполненых работ/услуг;
· Дефектный акт с указанием количества и стоимости расходных материалов и/или запасных частей необходимых к замене;
· Общий отчет о состоянии обслуживаемого оборудования на каждом объекте;

· Счет-фактура (Инвойс) (оригинал); 

	Приложения к настоящему Запросу на предложения

	· Техническое задание на оказание услуг (Приложение 1)
· Перечень оборудования, работ и периодичность обслуживания (Приложение 1 А)
· Форма подачи предложения (Приложение 2)

· Таблица описание предыдущего опыта работы (Приложение 3) 

· Образец институционального контракта / Общие положения и условия / особые условия (Приложение 4)

Непринятие Общих положений и условий является основанием для отстранения от участия в тендере

	Контактное лицо для справок

(только письменные запросы)
	Рано Оразбаева
Специалист по закупкам

Адрес эл. почты: rano.orazbayeva@undp.org 
Любая задержка в ответе ПРООН не будет являться причиной для продления срока представления предложений, если только ПРООН не определит, что такое продление необходимо, и не сообщит о новом сроке заинтересованным в подаче предложений поставщиком.

	Дополнительная информация
	Для лучшего понимания запроса/Технического задания и ознакомления с текущим состоянием системы вентиляции и кондиционирования, Участник может посетить объекты перед подачей окончательного предложения. Перед тем, как поехать на объект, Участник должен отправить письменный запрос в адрес Контактного лица (см. выше), в своем запросе Участник должен указать имя, должность своего представителя и контактные данные. Посещение объекта осуществляется по желанию и не является обязательным условием данного тендера.


После того как ПРООН определила минимальную цену предложения, ПРООН оставляет за собой право присудить контракт только на основании цены изделия, если стоимость перевозки (фрахт и страхование) оказывается выше, чем расчетная стоимость, произведенная ПРООН и основанная на данных, полученных от своего экспедитора и страхового агента.

В любое время в течение срока действия предложения ни изменение цен в связи с эскалацией, инфляцией, ни колебание курсов валют, или любые другие рыночные факторы не будут приняты ПРООН после того, как ПРООН получила предложение исполнителя. На момент заключения контракта или Заказа на закупку, ПРООН оставляет за собой право изменять (увеличивать или уменьшать) количество услуг и / или товаров, вплоть до максимальных двадцати пяти процентов (25%) от общего объема предложения, без любого изменения в цене за единицу или других положений и условий.

Любой Заказ на работы/услуги, которе будут составлены в результате этого Запроса на предложение, подчиняется Общим положениям и условиям, приложенным к документу. Сам акт подачи Предложения подразумевает, что исполнитель, не сомневаясь, принимает Общие положения и условия ПРООН, изложенные в Приложении 4.

ПРООН не обязан принимать какие-либо предложения или присуждать Контракт / Заказ на закупку. ПРООН также не несет ответственности за любые расходы, связанные с подготовкой и предоставлением Предложения исполнителем, независимо от результата или способа проведения процесса отбора.

Доводим до вашего сведения, что процедура протеста ПРООН предоставляет возможность выразить протест тем лицам или компаниям, которым по результатам конкурсных торгов не был присужден Заказ на закупку или контракт. Если Участник считает, что с ним обошлись несправедливо, он может получить подробную информацию о процедуре протеста, перейдя по следующей ссылке:
http://www.undp.org/procurement/protest.shtml.

ПРООН призывает каждого перспективного исполнителя избегать и предотвращать конфликт интересов, сообщив ПРООН, если Вы, или любой из ваших партнеров или сотрудников, были задействованы в подготовке требований, проектирования, спецификации, сметы и других сведений, используемых в настоящем RFQ.

ПРООН решительно не приемлет факта мошенничества и других запрещенных практик, и стремится к выявлению и устранению всех подобных актов и практик в отношении ПРООН, а также по отношению к третьим сторонам, участвующих в деятельности ПРООН. ПРООН надеется, что ее исполнители будут придерживаться Кода поведения исполнителя ООН, с которым можно ознакомиться в этой ссылке:  http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct_english.pdf
Благодарим вас и с нетерпением ждем вашего предложения.

С уважением,
[image: image2.emf]
Айгуль Атабаева
Специалист по Закупкам

14/02/2017 г.
Приложение 1

Техническое задание 

на оказание услуг по техническому обслуживанию и текущему ремонту систем вентиляции и кондиционирования в противотуберкулезных учреждениях 
I. Общая информация.

ПРООН в Туркменистане является Основным Получателем ТБ гранта Глобального Фонда в Туркменистане. Проект «Обеспечение всеобщего доступа к высококачественной диагностике и лечению лекарственно-устойчивых форм туберкулеза (ЛУ-ТБ) в Туркменистане», финансируемый Глобальным Фондом, ставит целью уменьшить бремя туберкулеза в Туркменистане посредством обеспечения универсального доступа к своевременной и качественной диагностике и лечению лекарственно-устойчивого туберкулеза. 

В 2010-2015 годах проектом были установлены системы автономной приточно-вытяжной вентиляции и кондиционирования для обеспечения норм инфекционного контроля в следующих ТБ лабораториях Туркменистана;


· Региональная ТБ лаборатория Лебапского велаята, г. Туркменабад, Лебапский велаят

· Региональная ТБ лаборатория Дашогузского велаята, этрап им. Ниязова, Дашогузский велаят

· Региональная ТБ лаборатория Марыйского велаята, г. Мары, Марыйский велаят

Проект ПРООН в Туркменистане [Заказчик] ищет услуги компании [Исполнитель] для технического обслуживания и текущему ремонту систем вентиляции и кондиционирования в указанных учреждениях. Технические характеристики обслуживаемого оборудования, перечень работ и периодичность их выполнения указаны в Приложение 1А к данному Техническому Заданию. 

II. Объем работ:

Цель: обеспечить исправное состояние и функционирование систем вентиляции и кондиционирования в соответствии с проектными показателями. 

Перечень работ по техническому обслуживанию системы вентиляции и кондиционирования, периодичность их проведения указаны в Приложении 1А к данному Техническому Заданию. Компания будет проводить как плановое обслуживание, так и срочные работы в случае необходимости устранения неисправности оборудования: 
	
	Период
	Сроки проведения планового технического обслуживания
	Сроки проведения срочного технического обслуживания
	Оплата

	1
	Апрель-июнь 2017
	Апрель 2017
	По мере необходимости
	В июле 2017

	2
	Июль-сентябрь 2017
	Июль 2017
	По мере необходимости
	В октябре 2017

	3
	Октябрь - декабрь 2017
	Октябрь 2017 до начала отопительного сезона
	По мере необходимости
	В декабре 2017


В случае необходимости работ в промежутке между плановыми обслуживаниями, их конкретные сроки и время проведения будут определяться дополнительно. 
Устранение выявленных недостатков и ремонтные работы осуществляются в течение 24-72 часов. В случаях, требующих более длительных сроков устранения недостатков или поломок, необходимо согласование с Заказчиком.

Приход специалиста Исполнителя в лабораторию осуществляется по вызову Заказчика (по телефону, факсу, электронной почте). Количество и периодичность таких вызовов не ограничено.

Работы по обслуживанию и ремонту оборудования производятся материалами, запасными частями и комплектующими изделиями Исполнителя, купленными на основании Дефектного Акта от Исполнителя. В случае если Исполнитель предоставляет данные детали/материалы, то их стоимость будет покрываться согласно фактическому инвойсу (счет-фактуре), стоимость которых соответствует рыночной. Однако Исполнитель должен предоставить список данных деталей/материалов с указанием полной спецификации и гарантией минимум 6 месяцев (не включая расходные материалы).
Услуги должны выполняться в соответствии с требованиями санитарных, противопожарных норм, требованиями законодательства по охране труда, правовых актов об охране окружающей среды и соблюдении санитарно-эпидемиологического режима.

Сотрудники Исполнителя при выполнении работ будут обеспечены индивидуальными средствами защиты (респираторами класса FFP2/FFP3), перчатками, одноразовыми халатами и колпаками из средств соответствующей больницы. При выполнении работ сотрудники Исполнителя обязаны применять предоставленные средства индивидуальной защиты.  

После окончания работ производится уборка рабочей зоны, уборка мусора, материалов.

Исполнитель ведет «Журнал эксплуатации». В журнале отражаются все проведенные мероприятия, время их проведения.

В течение 5 рабочих дней по окончании календарного квартала Исполнитель предоставляет Заказчику Отчет о проведенных мероприятиях и Акт приемки выполненных работ.

На основании Акта приемки Исполнитель выставляет счет-фактуру, а Заказчик производит ежеквартальную оплату по безналичному расчету на банковский счет Исполнителя.

III. Продолжительность:
С 1 апреля 2017 по 20 декабря 2017 года

IV. Основные требования:
· компания должна иметь патент/лицензию либо другой документ, разрешающий техническое обслуживание систем вентиляции и кондиционирования;
· компания должна иметь не менее 2 лет опыта работы в данной сфере;

· Прежний опыт технического обслуживания и/или монтажа систем вентиляции в медицинских учреждениях приветствуется.
· компания должна предоставить проекту опытных квалифицированных сотрудников, имеющих соответствующие квалификации:
· инженер КИПиА

· Мастер по кондиционерам/холодильным установкам

· Электромонтер/Электрик

· Слесарь-сантехник/монтажник вентиляционного оборудования
Приложение 1А

Перечень оборудования, необходимых работ и периодичность технического обслуживания

Лот 1. Региональная ТБ лаборатория Марыйского велаята, г. Мары 

Оборудование установлено в 2013 г.
	#
	Перечень оборудования
	кол-во
	Перечень необходимых работ
	Периодичность работ

	1 
	Приточная установка HSK HL 20x40 (4150 м3/час) в составе:

- воздушная заслонка

- панельный фильтр класса EU4

- карманный фильтр класса EU8

- электрический нагреватель N=70кВт

-фреоновый охладитель N=42кВт

-вентиляторный блок N=1,5кВт
	1
	Щиты автоматики:

· Проверка работоспособности

· Протяжка клемм

· Проверка защиты от перегрузки

· Проверка коммутации силовых и слаботочных сетей

· Проверка точности измерения температуры 

· Проверка срабатывания в аварийном режиме

· Правильность поддержания установок

· Проверка срабатывания таймерного и аварийного переключения резервных насосов

· Проверка срабатывания противопожарного отключения

Вентиляторный блок:

· Проверка вращения рабочего колеса (вращение свободно)

· Проверка элементов вентиляторного блока: сбалансированности, крепление на валу рабочего колеса, соосность по отношению к входному конусу, крепление виброизоляторов вентилятора

· проверка затяжки болтов, винтов, ремня и др. элементов конструкции

· чистка вентиляторной секции

· проверка температуры подшипника (тест на состояние подшипника, наличие смазки)
Электродвигатель:

· Проверка изоляции питания

· потребление питания

· температура обмоток и подшипников

· отсутствие течи смазки

· правильность работы

· отсутствие нарастающего шума

· правильность крепления механических и электрических соединений

· проверка состояния проводов (целостность и отсутствие изменения цвета)

· состояние загрязнения двигателя

· Осмотр и очистка электрических проводов и соединений в щитах управления

Воздушная заслонка:

· Проверка работы секции воздушного клапана и сервопривода

Фильтры: 

· Осмотр состояния рамок кассет, каркасов фильтров
· Установка и замена фильтра соответствующего класса очистки
· Чистка фильтрующей кассеты
· Чистка секции фильтра
Воздухонагреватель электрический:

       - Осмотр и чистка теплообменника

Охладитель фреоновый:

       - Осмотр и чистка теплообменника

       - Проверка исправности дренажной системы

Компрессорно-конденсаторный блок:

· Чистка компрессорно-конденсаторного блока

· Чистка испарителя внутреннего блока 

· Чистка фильтров 

· Осмотр и чистка дренажной системы 

· Проверка состояния компрессора под нагрузкой (наличие посторонних шумов, вибраций, температура.) 

· Контроль работы электродвигателя вентилятора наружного блока, при необходимости чистка и балансировка крыльчатки

· Контроль состояния электрических цепей, проверка соединений, при необходимости зачистка и протяжка 

· Проверка герметичности холодильного контура, при необходимости дозаправка.

· Тестирование работы системы в целом, во всех режимах
· Осмотр состояния фреоновых магистралей

Сплит-системы:

· Осмотр и чистка компрессорно-конденсаторного блока

· Осмотр и чистка испарителя внутреннего блока

· Осмотр состояния фреоновых магистралей

· Очистка входных и выходных жалюзи внутреннего блока 

· Чистка фильтров внутреннего блока

· Проверка исправности дренажной системы, чистка

· Проверка давления фреона в системе

· Проверка уровня масла

· Заправка фреоном (при необходимости)

· Текущий ремонт (при необходимости)


	Все работы:

· В апреле 2017 года

· В июле 2017 года

· В октябре 2017 года до начала отопительного сезона

и по мере необходимости

	2
	Приточная установка HSK HL 30x30 (5480 м3/час) в составе:

- воздушная заслонка

- панельный фильтр класса EU4

- карманный фильтр класса EU8

- электрический нагреватель N=73кВт

-фреоновый охладитель N=55кВт

-вентиляторный блок N=2.2кВт
	1
	
	

	3
	Компрессорно-конденсаторный блок с воздушным охлаждением конденсатора RHOSS MCAE252 R407
	1
	
	

	4
	Компрессорно-конденсаторный блок с воздушным охлаждением RHOSS MCAE252 R407
	1
	
	

	5
	Вентиляторный блок   Systemair RS 40-20L
	2
	
	

	6
	Вентиляторный блок Systemair KE 50-30-4
	2
	
	

	7
	Вентиляторный блок Systemair KE 60-30-4
	1
	
	

	8
	Вентилятор круглый Systemair K250L
	1
	
	

	9
	Вентилятор круглый Systemair K125M
	1
	
	


	10
	Вентилятор круглыйSystemair K125XL
	1
	
	

	11
	Сплит-система напольно-потолочного типа GREE GTH42K3BI
	1
	
	

	12
	Сплит-система настенного типа HYUNDAI HYSVI-HR
	3
	
	


Лот 2. Региональная ТБ лаборатория Лебапского велаята, г. Туркменабад, Лебапский велаят 

Оборудование установлено в 2012 г.

	#
	Перечень оборудования
	кол-во
	Перечень необходимых работ
	Периодичность работ

	1
	Канальный кондиционер Tadiran AVL-N-753H (холодильная/тепловая мощность: 14/15,4 кВт)
	7
	Щиты автоматики:

· Проверка работоспособности

· Протяжка клемм

· Проверка защиты от перегрузки

· Проверка коммутации силовых и слаботочных сетей

· Проверка точности измерения температуры 

· Проверка срабатывания в аварийном режиме

· Правильность поддержания установок

· Проверка срабатывания таймерного и аварийного переключения резервных насосов

· Проверка срабатывания противопожарного отключения

Вентиляторный блок:

· Проверка вращения рабочего колеса (вращение свободно)

· Проверка элементов вентиляторного блока: сбалансированности, крепление на валу рабочего колеса, соосность по отношению к входному конусу, крепление виброизоляторов вентилятора

· проверка затяжки болтов, винтов, ремня и др. элементов конструкции

· чистка вентиляторной секции

· проверка температуры подшипника (тест на состояние подшипника, наличие смазки)

Электродвигатель:

· Проверка изоляции питания

· потребление питания

· температура обмоток и подшипников

· отсутствие течи смазки

· правильность работы

· отсутствие нарастающего шума

· правильность крепления механических и электрических соединений

· проверка состояния проводов (целостность и отсутствие изменения цвета)

· состояние загрязнения двигателя

· Осмотр и очистка электрических проводов и соединений в щитах управления

Канальный кондиционер:

· Осмотр и чистка компрессорно-конденсаторного блока

· Осмотр и чистка испарителя внутреннего блока

· Осмотр состояния фреоновых магистралей

· Чистка фильтров внутреннего блока

· Проверка исправности дренажной системы, чистка

· Проверка давления фреона в системе

· Заправка фреоном (при необходимости)

· Текущий ремонт (при необходимости)

Фильтры: 

· Осмотр состояния рамок кассет, каркасов фильтров
· Установка и замена фильтра соответствующего класса очистки
· Чистка фильтрующей кассеты
· Чистка секции фильтра
	Все работы:

· В апреле 2017 года

· В июле 2017 года

· В октябре 2017 года до начала отопительного сезона

и по мере необходимости

	2
	Вентилятор крышный Systemair DHS 355
	7
	
	

	3
	Вентиляторный блок Systemair RS 40-20L
	1
	
	

	4
	Вентилятор круглый Systemair K315L
	5
	
	


Лот 3. Региональная ТБ лаборатория Дашогузского велаята, этрап им. Ниязова, Дашогузский велаят 

Оборудование установлено в 2015 г.

	#
	Перечень оборудования
	кол-во
	Перечень необходимых работ
	Периодичность работ

	1
	Канальный кондиционер GREE FGR30/C-М (холодильная/тепловая мощность: 29.5/32.5 кВт)
	2
	Щиты автоматики:

· Проверка работоспособности

· Протяжка клемм

· Проверка защиты от перегрузки

· Проверка коммутации силовых и слаботочных сетей

· Проверка точности измерения температуры 

· Проверка срабатывания в аварийном режиме

· Правильность поддержания установок

· Проверка срабатывания таймерного и аварийного переключения резервных насосов

· Проверка срабатывания противопожарного отключения

Электродвигатель:

· Проверка изоляции питания

· потребление питания

· температура обмоток и подшипников

· отсутствие течи смазки

· правильность работы

· отсутствие нарастающего шума

· правильность крепления механических и электрических соединений

· проверка состояния проводов (целостность и отсутствие изменения цвета)

· состояние загрязнения двигателя

· Осмотр и очистка электрических проводов и соединений в щитах управления

Фильтры: 

· Осмотр состояния рамок кассет, каркасов фильтров
· Установка и замена фильтра соответствующего класса очистки
· Чистка фильтрующей кассеты
· Чистка секции фильтра
Канальный кондиционер:

· Осмотр и чистка компрессорно-конденсаторного блока

· Осмотр и чистка испарителя внутреннего блока

· Осмотр состояния фреоновых магистралей

· Чистка фильтров внутреннего блока

· Проверка исправности дренажной системы, чистка

· Проверка давления фреона в системе

· Заправка фреоном (при необходимости)

· Текущий ремонт (при необходимости)

Сплит-системы:

· Осмотр и чистка компрессорно-конденсаторного блока

· Осмотр и чистка испарителя внутреннего блока

· Осмотр состояния фреоновых магистралей

· Очистка входных и выходных жалюзи внутреннего блока 

· Чистка фильтров внутреннего блока

· Проверка исправности дренажной системы, чистка

· Проверка давления фреона в системе

· Заправка фреоном (при необходимости)

· Текущий ремонт (при необходимости)
	Все работы:

· В апреле 2017 года

· В июле 2017 года

· В октябре 2017 года до начала отопительного сезона

и по мере необходимости

	2
	кондиционер MIDEA MOU-48H-R (холодильная/тепловая мощность: 14.1/15.3 кВт)
	2
	
	

	3
	Карманный фильтр класса EU5 FFK 50-30 
	1
	
	

	4
	Карманный фильтр класса EU5 FFK 70-40
	1
	
	

	5
	Вентиляторный блок KT 70-40-6
	1
	
	

	6
	Вентиляторный блок KT 50-30-4
	3
	
	

	7
	Вентиляторный блок KЕ 50-25-4
	2
	
	

	8
	Вентиляторный блок RS 60-35L3
	1
	
	

	9
	Сплит-система настенного типа GREE
	3
	
	


Приложение 2

ФОРМА ПОДАЧИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Заполненная форма должна быть представлена на фирменном бланке ЗАЯВИТЕЛЯ

Мы, нижеподписавшиеся, настоящим, принимаем в полном объеме Общие положения и условия ПРООН, и тем самым предлагаем выполнить работы, перечислены выше, согласно техническим характеристикам и требованиям ПРООН в соответствии с номером для ссылки Запроса на подачу ценовых предложений (RFQ): _____________
Таблица 1: Предложение о поставке товаров в соответствии с Техническими характеристиками и требованиями

	№ 
	Описание услуг / Технические характеристики
(Пожалуйста, укажите полную информацию, включая технические и рабочие характеристики, точную модель и страну происхождения. Пожалуйста, укажите любое отклонение от спецификации. В случае отсутствия отклонений, для ясности, пожалуйста, укажите " отклонения отсутствуют")
	Кол-во людей
	Кол-во дней
	Цена за работу 1 чел. в день (Туркм. манат)
	Общая стоимость (Туркм. манат)

	ЛОТ № 1

	1.1
	Работы/услуги на 1-ом объекте в Марыйском велаяте в апреле-июне 2017:
	
	
	
	

	
	Работы/услуги на 1-ом объекте в Марыйском велаяте в июле-сентябре 2017:
	
	
	
	

	
	Работы/услуги на 1-ом объекте в Марыйском велаяте в октябре-декабре 2017:
	
	
	
	

	
	Общая стоимость работ/услуг
	
	
	
	

	1.2
	Транспортные /командировочные расходы по Марыйскому велаяту в апреле-июне 2017
	
	
	
	

	
	Транспортные /командировочные расходы по Марыйскому велаяту в июле-сентябре 2017
	
	
	
	

	
	Транспортные /командировочные расходы по Марыйскому велаяту в октябре-декабре 2017
	
	
	
	

	
	Общая сумма транспортных/командировочных расходов
	
	
	
	

	
	ИТОГО ПО ЛОТУ № 1
	
	
	
	

	ЛОТ № 2

	2.1
	Работы/услуги на 2-ом объекте в Лебапском велаяте в апреле-июне 2017:
	
	
	
	

	
	Работы/услуги на 2-ом объекте в Лебапском велаяте в июле-сентябре 2017:
	
	
	
	

	
	Работы/услуги на 2-ом объекте в Лебапском велаяте в октябре-декабре 2017:
	
	
	
	

	
	Общая стоимость работ/услуг
	
	
	
	

	2.2
	Транспортные командировочные расходы по Лебапскому велаяту в апреле-июне 2017
	
	
	
	

	
	Транспортные командировочные расходы по Лебапскому велаяту в июле-сентябре 2017
	
	
	
	

	
	Транспортные командировочные расходы по Лебапскому велаяту в октябре-декабре 2017
	
	
	
	

	
	Общая сумма транспортных/командировочных расходов
	
	
	
	

	
	ИТОГО ПО ЛОТУ № 2
	
	
	
	

	ЛОТ № 3

	3.1
	Работы/услуги на 3-ем объекте в Дашогузском велаяте в апреле-июне 2017:
	
	
	
	

	
	Работы/услуги на 3-ем объекте в Дашогузском велаяте в июле-сентябре 2017:
	
	
	
	

	
	Работы/услуги на 3-ем объекте в Дашогузском велаяте в октябре-декабре 2017:
	
	
	
	

	
	Общая стоимость работ/услуг
	
	
	
	

	3.2
	Транспортные /командировочные расходы по Дашогузскому велаяту в апреле-июне 2017
	
	
	
	

	
	Транспортные/ командировочные расходы по Дашогузскому велаяту в июле-сентябре 2017
	
	
	
	

	
	Транспортные /командировочные расходы по Дашогузскому велаяту в октябре-декабре 2017
	
	
	
	

	
	Общая сумма транспортных/командировочных расходов
	
	
	
	

	
	ИТОГО ПО ЛОТУ № 3
	
	
	
	


	3. Другие расходы, если имеются (пожалуйста, укажите - какие)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Таблица 2: Приблизительная оценка операционных расходов (если применимо) 

	Список расходных материалов
	 Приблизительное среднее потребление
	 Единица измерения
	Цена за единицу товара
	Общая цена товара

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Таблица 3: Предложение должно соблюдать другие условия и соответствующие требования  

	Ниже следует дополнительная информация, относящаяся к нашему Предложению:
	Ваши ответы

	
	 Да, мы будем соблюдать
	 Нет, мы не будем соблюдать
	 В случае несоблюдения просьба указать встречное предложение

	Период исполнения работ/услуг
	
	
	

	Срок действия предложения
	
	
	

	Все статьи Общих положений и условий ПРООН 
	
	
	

	Другие требования: 
	


Всю информацию, которую мы не предоставили, автоматически подразумевает наше полное соответствие с требованиями и условиями данного запроса.

[Имя и подпись Заявителя]

[Дата]
Приложение 3

ТАБЛИЦА С ОПИСАНИЕМ ПРЕДЫДУЩЕГО ОПЫТА
	№
	Название проекта 
	Название клиента

и 

контактные данные (пожалуйста, предоставьте телефон и электронный адрес)
	Описание выполненных работ
	Продолжительность контракта
	Общая сумма контракта

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	

	6
	
	
	
	
	

	7
	
	
	
	
	


Приложение 4
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Неофициальный перевод:

    ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫЙ КОНТРАКТ

Номер контракта: _____________     Структурная единица: ________________
Номер дополнительного соглашения: _____________________
Страна: _____________________________
Настоящий Контракт заключен между Программой развития Организации Объединенных Наций в Туркменистане и __________________________________________________ (далее именуемый «Подрядчик»)

Адрес: _________________________________________________________________________________________

Телефон: _______________________________________________

Факс: ___________________________________________________

1. Техническое задание: ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________.
Настоящий Контракт вступает в силу _____________________________., и его действие прекращается в момент удовлетворительного выполнения вышеуказанных услуг, но не позднее ________________________, за исключением случаев досрочного расторжения согласно условиям настоящего Контракта. Настоящий Контракт регулируется положениями Общих Условий ПРООН.

2. Вознаграждение – в качестве полной оплаты за услуги, оказанные Подрядчиком по условиям настоящего Контракта, Программа развития Организации Объединенных Наций выплатит Подрядчику после подписания акта/сертификата об успешном выполнении услуг.

(a) Стоимости за единицу, указанные ниже будут служить основанием для расчетов за _____________________________________________________________________________

(b) В случае, когда присутствуют две валюты, пересчет из одной валюты в другую производится по обменному курсу, применяемому ПРООН на дату, когда ПРООН поручила банку произвести платеж(и);

(с) Вознаграждение оплачивается в рассрочку при сертификации удовлетворительной работы на каждом этапе.

ЭТАП





СУММА
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3. Безопасность 

3.1 Ответственность за безопасность Подрядчика и его персонала и имущества, и за имущество ПРООН, находящееся на хранении и в пользовании Подрядчика, несет Подрядчик.

3.2 Подрядчик обязан:

(а) разработать, внедрить и реализовывать соответствующий план по обеспечению безопасности, принимая во внимание ситуацию с безопасностью в стране предоставления услуг;

(б) принять на себя все риски и обязательства, относящиеся к безопасности Подрядчика, и полной реализации плана по обеспечению безопасности.

3.3 ПРООН оставляет за собой право проверить наличие и возможность реализации такого плана, и предложить при необходимости внесение поправок и изменений в указанный план. Неспособность разработки, внедрения и реализации соответствующего плана обеспечения безопасности согласно указанным требованиям является нарушением условий настоящего Контракта. Несмотря на вышеуказанное, только Подрядчик несет всю полноту ответственности за безопасность своего персонала и за безопасность имущества ПРООН, находящегося на хранении и в пользовании Подрядчика, как указано в п. 3.1 выше. 

4. Аудит и расследования 
 4.1 Каждый инвойс, оплаченный ПРООН, подлежит аудиту после его оплаты внутренними или внешними аудиторами ПРООН или уполномоченными представителями ПРООН в любое время в течение срока действия Контракта и в течение трех (3) лет после истечения срока действия Контракта или от даты досрочного расторжения настоящего Контракта. Подрядчик выплатит ПРООН любые суммы, которые будут признаны указанным аудитом как оплаченные ПРООН не в соответствии с условиями настоящего Контракта. Если аудит установит, что любые суммы, уплаченные ПРООН, не использовались в соответствии со статьями Контракта, компания будет обязана немедленно возместить указанные суммы. ПРООН оставляет за собой право требовать взыскания указанных сумм в судебном порядке и/или принять любые иные действия, которые она посчитает необходимыми, если компания не возместит такие суммы. 

 4.2
Подрядчик признает и соглашается с тем, что ПРООН в любое время может проводить расследование в отношении любого аспекта настоящего Контракта, обязательств, исполненных по настоящему Контракту, и в целом действий Подрядчика. Право ПРООН проводить расследование и обязательство Подрядчика содействовать проведению и принимать результаты такого расследования не теряет силу в связи с окончанием срока действия или досрочным расторжением Контракта.  Подрядчик обязан оказать полное и своевременное содействие в рамках любых таких расследований, аудитов или расследований после оплаты инвойса. Такое содействие включает, но не ограничивается, обязательством Подрядчика выделить свой персонал и любую документацию для указанных целей и предоставить ПРООН доступ на территорию и в помещения Подрядчика. Подрядчик обяжет своих агентов, включая, но, не ограничиваясь, адвокатами Подрядчика, бухгалтерами или иными поверенными лицами, содействовать в разумной степени в проведении любых расследований, аудитов после оплаты или расследований, проводимых ПРООН в соответствии с настоящим Контрактом.

5. Противодействие терроризму 
           Подрядчик дает согласие предпринимать все разумно необходимые усилия для обеспечения того, чтобы любые финансовые средства ПРООН, полученные по настоящему Контракту, не использовались для поддержки физических и юридических лиц, связанных с терроризмом и чтобы получатели любых сумм, выплачиваемых ПРООН по настоящему Контракту, не находились в списке Комитета Совета Безопасности, составленном во исполнение резолюции 1267 (1999). Список размещен на сайте http://www.un.org/Docs/sc/committees/1267/1267ListEng.htm. Настоящее положение должно быть включено во все субдоговоры, заключаемые в рамках настоящего Контракта. 

Настоящим подтверждаю, что ознакомился и принимаю условия, содержащиеся на обратной стороне.

Компания________________________

Подпись    ____________________________
Дата: ___________________

Уполномоченное должностное лицо со стороны ПРООН: 

Подпись    ____________________________
Дата: ___________________
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ПРООН

ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ДЛЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ УСЛУГ

1.0 ПРАВОВОЙ СТАТУС

Предполагается, что Подрядчик имеет правовой статус независимого подрядчика по отношению к ПРООН. Сотрудники и субподрядчики Подрядчика не являются сотрудниками или посредниками ООН/ПРООН.

2.0 ПОРЯДОК ПОЛУЧЕНИЯ ИНСТРУКЦИЙ

Подрядчик вправе обращаться за инструкциями либо получать инструкции, в связи с выполнением услуг по условиям настоящего Контракта только к ПРООН.

Подрядчик обязан воздерживаться от любых действий, которые могут отрицательно отразиться на ПРООН или Организации Объединенных Наций, и выполнять принятые на себя обязательства с полным учетом интересов ПРООН.

3.0 ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПОДРЯДЧИКА ПО ПРИВЛЕКАЕМЫМ К РАБОТАМ

СОТРУДНИКАМ

Подрядчик отвечает за профессионально-техническую компетенцию своих работников и в целях выполнения настоящего Контракта привлекает к работам надежных сотрудников, с высокими морально-этическими нормами поведения, способных эффективно реализовать настоящий Контракт при соблюдении местного законодательства.

4.0 ПЕРЕУСТУПКА ПРАВА ПО КОНТРАКТУ

Подрядчик не имеет права переуступать, передавать, закладывать или иным образом распоряжаться настоящим Контрактом или его частью, или любыми правами, требованиями или обязанностями в соответствие с Контрактом, только после получения письменного согласия ПРООН.

5.0 ПРИВЛЕЧЕНИЕ СУБПОДРЯДЧИКОВ

В случае необходимости привлечения к работам по Контракту субподрядчиков, Подрядчик обязан получить предварительное письменное разрешение и санкцию ПРООН в отношении каждого субподрядчика. Санкция ПРООН в отношении конкретного субподрядчика не освобождает Подрядчика от выполнения своих обязательств по условиям настоящего Контракта. Условия контрактов субподряда должны подчиняться и соответствовать положениям настоящего Контракта.

6.0 ИСКЛЮЧЕНИЕ ВОЗМОЖНОСТИ ИЗВЛЕЧЕНИЯ ЛИЧНОЙ ВЫГОДЫ

СОТРУДНИКАМИ ООН/ПРООН

Подрядчик гарантирует, что ни один из сотрудников ООН/ПРООН не получал выгоду, прямую или косвенную, в связи с выполнением либо заключением настоящего Контракта. Подрядчик соглашается с тем, что нарушение данного условия является нарушением существенных условий настоящего Контракта.

7.0 ВОЗМЕЩЕНИЕ УЩЕРБА

Подрядчик обязан возместить убытки, обезопасить и защитить за свой счет ПРООН, его представителей, посредников, служащих и сотрудников от любых исков, претензий, требований и ответственности, в том числе расходов и издержек, возникающих в связи с действием или бездействием Подрядчика либо его работников, представителей, посредников или субподрядчиков, при исполнении настоящего Контракта. Данное положение, помимо прочего, распространяется на претензии и обязательства в порядке выплат компенсации работникам, ответственности производителя и ответственности, возникающей в связи с применением запатентованных изобретений или приспособлений, охраняемых авторским правом материалов или иной интеллектуальной собственности Подрядчиком, его работниками, представителями, посредниками, служащими или субподрядчиками. Обязанности по настоящей статьей не утрачивают силу при расторжении настоящего Контракта.

8.0 СТРАХОВАНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ В ИНТЕРЕСАХ ТРЕТЬЕЙ СТОРОНЫ

8.1 Подрядчик обязан застраховать любое имущество и оборудование, применяемое в целях выполнения настоящего Контракта, от всех видов рисков.

8.2 Подрядчик обязан обеспечить, а впоследствии поддерживать страхование выплат всех соответствующих компенсаций работникам, либо их эквивалента, в отношении своих работников для удовлетворения требований по выплате компенсаций за причинение личного вреда или в связи с наступлением смерти в связи с выполнением настоящего Контракта.

8.3 Подрядчик обязан обеспечить страхование ответственности в соответствующих пределах для удовлетворения требований третьих сторон, касающихся смерти или причинения телесного вреда, потери или порчи имущества, возникающих в связи с предоставлением услуг по условиям настоящего Контракта или при управлении любыми транспортными средствами, лодками, самолетами; либо при использовании иного оборудования, находящегося в собственности или выданного на условиях аренды Подрядчиком или его субподрядчиками служащим, работникам, выполняющим работы или оказывающим услуги по настоящему Контракту.

8.4 Необходимо, чтобы в страховых полисах по данной статье указывалось:

- ПРООН в качестве дополнительного страхователя;

- предусматривался отказ от суброгации прав подрядчика страховой компании в отношении ПРООН;

- предусматривалось право ПРООН на получение предварительного письменного уведомления от страховщиков как минимум за тридцать дней до аннулирования или изменения условий страхования.

Данные требования не распространяются на страхование выплат компенсаций работникам.

8.5 По требованию Подрядчик предоставляет ПРООН достаточные доказательства наличия страховки по условиям настоящей статьи.

9.0 ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПО ЗАЛОГУ ИЛИ ОБРЕМЕНЕНИЮ ИНЫМИ

ОБЯЗАТЕЛЬСТВАМИ

Подрядчик обязан не допустить залога, ареста или иного обременения в отношении текущего или будущего долга за выполненную работу или оборудование (материалы), поставленные в рамках настоящего Контракта, либо в силу иной претензии или требования в отношении Подрядчика.

10.0 ПРАВО СОБСТВЕННОСТИ НА ОБОРУДОВАНИЕ

Право собственности на все товарно-материальные ценности, которые ПРООН может передать Подрядчику, сохраняется за ПРООН. Все товарно-материальные ценности подлежат возврату в ПРООН после истечения срока действия Контракта либо по мере их невостребованности Подрядчиком, причем оборудование должно быть возвращено в ПРООН в том же состоянии, в котором оно находилось на момент поставки Подрядчику с учетом нормального износа. Подрядчик несет ответственность за возмещение ущерба в случае признания возвращенного оборудования неисправным или поврежденным сверх нормального износа.

11.0 АВТОРСКОЕ ПРАВО, ПАТЕНТЫ И ИНЫЕ ИМУЩЕСТВЕННЫЕ ПРАВА

ПРООН сохраняет за собой право на всю интеллектуальную собственность и иные имущественные права, включая помимо прочего патенты, авторские права и торговые знаки в отношении изделий или документов и иных материалов, которые непосредственно связаны, произведены, подготовлены или собраны или вследствие либо в процессе выполнения настоящего Контракта. По требованию ПРООН, Подрядчик принимает необходимые меры, оформляет все необходимые документы и в целом оказывает содействие в обеспечение таких прав собственности и их передаче ПРООН в соответствии с требованиями соответствующего законодательства.

12.0 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИМЕНИ, ЭМБЛЕМЫ ИЛИ ОФИЦИАЛЬНОЙ ПЕЧАТИ

ООН/ПРООН

Подрядчику запрещено рекламировать или иным образом разглашать факт работы с ПРООН. Кроме того, Подрядчик не может каким то бы ни было образом использовать имя, эмблему или официальную печать ООН/ПРООН, либо сокращение имени ООН/ПРООН в своей деятельности или в иных случаях.

13.0 КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ ДОКУМЕНТОВ И ИНФОРМАЦИИ

13.1 Все карты, чертежи, фотографии, мозаики, проекты, отчеты, рекомендации, сметы, документы и любые иные данные, собранные или полученные Подрядчиком, признаются собственностью ПРООН, являются конфиденциальными и должны передаваться только уполномоченным представителям ПРООН по завершении работ по настоящему Контракту.

13.2 Подрядчик не имеет права передавать третьим лицам, правительству или внешним по отношению к ПРООН органам информацию, ставшую ему/ей известной в силу работы с ПРООН, которая не была обнародована, за исключением случаев, когда на это имеется разрешение ПРООН; Подрядчик также не может использовать эту информацию для личной выгоды. Обязанности по настоящей статье сохраняют силу и после прекращения срока действия настоящего Контракта.

14.0 ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА

14.1 В целях настоящего пункта под форс-мажорными обстоятельствами подразумеваются стихийные бедствия, войны (объявленные и необъявленные), вторжения, революции, восстания и иные обстоятельства подобного характера и силы, независящие от воли сторон.

14.2 В случае возникновения причин, повлекших за собой форс-мажорные обстоятельства, подрядчик направляет в ПРООН письменное детализированное уведомление о произошедшем. Если вследствие этого Подрядчик утратил способность, полностью или частично, выполнять свои обязанности по настоящему Контракту. Подрядчик также обязан уведомить ПРООН о любых изменениях условий или уже свершившихся обстоятельствах, которые препятствуют либо могут воспрепятствовать ходу исполнения настоящего Контракта. В уведомлении должны содержаться предложенные Подрядчиком меры, в том числе любые разумные альтернативные средства выполнения той части Контракта, которая не зависит от форс-мажорных обстоятельств. После получения уведомления, предусмотренного данным пунктом, ПРООН принимает меры, которые по усмотрению организации являются достаточными или необходимыми при сложившихся обстоятельствах, в том числе и предоставлению Подрядчику разумной отсрочки для выполнения своих обязанностей на основании настоящего Контракта.

14.3 В случае, если возникшие форс-мажорные обстоятельства повлекли постоянную неспособность, полную или частичную, Подрядчика выполнять принятые на себя обязательства по условиям настоящего Контракта, ПРООН вправе приостановить или расторгнуть Контракт на тех же условиях, которые предусмотрены пунктом 15 «порядок расторжения Контракта», с тем лишь отличием, что срок предоставления уведомления составит не тридцать (30), а семь (7) дней.

15.0 ПОРЯДОК РАСТОРЖЕНИЯ КОНТРАКТА

15.1 Стороны имеют право расторгнуть настоящий Контракт на конкретных основаниях, полностью или частично, направив другой стороне соответствующее письменное уведомление за тридцать дней. Начало арбитражного производства в соответствии с пунктом 16 «Порядок разрешения споров» не считается расторжением настоящего Контракта.

15.2 ПРООН сохраняет за собой право расторжения Контракта без указания мотивов в любое время, направив за пятнадцать дней письменное уведомление Подрядчику. В этом случае ПРООН возмещает Подрядчику все разумно понесенные им расходы до момента получения уведомления о расторжении Контракта.

15.3 В случае расторжения Контракта ПРООН на основании данного пункта, Подрядчику не причитаются выплаты со стороны ПРООН кроме как за работы и услуги, выполненные удовлетворительно в соответствии с условиями настоящего Контракта. Подрядчик немедленно принимает меры к прекращению выполнения работ и оказания услуг в организованной форме и к максимальному сокращению потерь и дальнейших расходов.

15.4 В случае объявления Подрядчика банкротом, его ликвидации или признания неплатежеспособным, либо назначения официально ликвидатора в связи с признанием Подрядчика экономически несостоятельным, ПРООН вправе без ущерба других прав немедленно расторгнуть настоящий Контракт. Подрядчик обязан немедленно сообщить в ПРООН о фактах признания его таковым.

16.0 ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

16.1 Миролюбивое разрешение споров Стороны прилагают все усилия к тому, чтобы во внесудебном порядке урегулировать все споры, противоречия и претензии, возникающие в связи и относящиеся к настоящему Контракту либо нарушениям, расторжению или потере его юридической силы. Если стороны стремятся к миролюбивому урегулированию спора через примирение, примирение происходит в соответствии с Регламентом примирения UNCITRAL (Комиссии ООН по праву международной торговли), либо в любом ином порядке, согласованном сторонами.

16.2 Арбитраж 

Если споры, противоречия или претензии между сторонами, возникающие в связи и относящиеся к настоящему контракту либо нарушениям, расторжению или потере его юридической силы не урегулированы в несудебном порядке в соответствии с предыдущим пунктом настоящего раздела в течение шестидесяти (60) дней после получения одной из сторон требования другой стороны о полюбовном урегулировании спора, эти споры, противоречия и претензии передаются любой из сторон в арбитраж в соответствии с арбитражным регламентом UNCITRAL (Комиссии ООН по праву международной торговли), включая его положениями по соответствующему законодательству. Арбитражный суд не имеет права присуждать любые убытки. Стороны обязаны исполнять любое решение арбитражного суда, вынесенное в результате такого арбитражного разбирательства, и считать его окончательным в отношении таких противоречий, претензий или споров.

17.0 ПРИВИЛЕГИИ И ИММУНИТЕТЫ

Все привилегии и иммунитеты Организации Объединенных Наций, в том числе ее вспомогательных органов, остаются в силе, и никакие положение настоящих общих условий или заказа на поставку не могут их отменить.

18.0 ОСВОБОЖДЕНИЕ ОТ НАЛОГООБЛОЖЕНИЯ

18.1 Раздел 7 Конвенции о привилегиях и иммунитетах ООН предусматривают, среди прочего, освобождение ООН, включая ее вспомогательные органы, от всех видов прямого налогообложения, за исключением налогов на коммунальные услуги, а также освобождение от таможенных пошлин и сборов подобного характера в отношении товаров, импортируемых или экспортируемых для официального использования ООН. В случае, если какое-либо правительственное учреждение откажется признать освобождение ПРООН от подобных налогов, пошлин или сборов, Подрядчику следует проконсультироваться с ПРООН, чтобы определить взаимно приемлемую процедуру.

18.2 Соответственно, Поставщик уполномочивает ПРООН вычесть из счета-фактуры любые суммы, относящиеся к подобным налогам, пошлинам или сборам, если Поставщиком не были проведены соответствующие консультации с ПРООН перед их уплатой, и ПРООН не поручила в каждом конкретном случае Поставщику уплатить подобные налоги, пошлины и сборы, выразив протест. В этом случае Поставщик должен предоставить ПРООН письменные доказательства того, что уплата подобных налогов, пошлин и сборов имела место, и Поставщик имел на это соответствующие полномочия.

19.0 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ДЕТСКОГО ТРУДА

Подрядчик гарантирует, что ни он, ни его субподрядчики или работники не занимаются деятельностью, нарушающей права, изложенные в Конвенции о правах детей, в том числе положение ст.32 Конвенции, предусматривающее, чтобы дети были защищены от выполнения работы, которая может быть опасной или мешать их воспитанию и образованию, или быть вредной для здоровья или физического, умственного, духовного, морально-этического или социального развития детей.Нарушение данной гарантии дает право ПРООН расторгнуть Контракт немедленно, направив подрядчику соответствующее уведомление, не неся материальной ответственности за досрочное расторжение Контракта, либо любой иной ответственности, предусмотренной правилами и процедурами ПРООН.

20.0 МИНЫ

20.1. Подрядчик гарантирует, что ни он, ни его субподрядчики или работники не занимаются активно и непосредственно патентной деятельностью, разработкой, сбором, изготовлением, реализацией или производством мин либо той же деятельностью в отношении деталей, главным образом использующихся в производстве мин. Термины «мины» включает в себя приспособления, определенные в ст.2, пп.1, 4 и протокола II к Конвенции о запрещении и ограничении применения конкретных видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные повреждения или имеющими избирательное действие от 10 октября 1980 года.

20.2. Нарушение данной гарантии дает право ПРООН расторгнуть Контракт немедленно, направив Подрядчику соответствующее уведомление, не неся материальной ответственности за досрочное расторжение Контракта, либо любой иной ответственности, предусмотренной правилами и процедурами ПРООН.

21.0 СОБЛЮДЕНИЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА

Подрядчик обязан соблюдать все законы, указы, декреты, правила и положения, относящиеся к выполнению им своих обязанностей по условиям настоящего Контракта.

22.0 СЕКСУАЛЬНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ

22.1. Поставщик обязан принять все необходимые меры для недопущения сексуальной эксплуатации любого лица или насилия над любым лицом как со стороны самого Поставщика, так и со стороны его сотрудников или любых иных лиц, которых Поставщик может нанять для выполнения любых услуг по настоящему контракту. В этой связи сексуальные отношения с любым лицом, не достигшим восемнадцати лет, вне зависимости от каких бы то ни было законов, относящихся к согласию на то, считаются сексуальной эксплуатацией такового лица и насилием над ним. Кроме того, Поставщик должен не допускать сам, а также обязан принять все необходимые меры для недопущения сотрудниками Поставщика или любыми иными лицами, нанятыми Поставщиком, передачи любых денежных сумм, товаров, оказания любых услуг, предложения трудоустройства и иного вознаграждения в обмен за услуги и отношения сексуального характера и любых действий сексуального характера, которые могут считаться эксплуатацией любого лица и унижением его человеческих достоинств. Поставщик признает и подтверждает, что положения данного раздела составляют важную часть контракта и что любое нарушение настоящего обязательства и гарантии дает право ПРООН расторгнуть контракт немедленно, направив Поставщику соответствующее уведомление, не неся ответственности за любые издержки, связанные с расторжением либо любой иной ответственности.

22.2. ПРООН не распространяет приведенные выше нормы, относящиеся к возрасту, на те случаи, когда работник Поставщика или любое иное лицо, которое Поставщик может нанять для выполнения любых услуг по настоящему контракту, состоит в браке с лицом, не достигшим восемнадцати лет, с которым работник состоит в сексуальных отношениях и при которых таковой брак признается юридически действительным по закону страны, гражданином которой является такой работник Поставщика или любое иное лицо, которое Поставщик может нанять для выполнения любых услуг по настоящему контракту.

23.0 ПРАВО НА ИЗМЕНЕНИЕ УСЛОВИЙ КОНТРАКТА

Любые изменения Контракта, отказ от любой части Контракта или дополнительные договорные отношения с Подрядчиком будут иметь силу и выполняться ПРООН только на основании дополнения к настоящему Контракту за подписью уполномоченного представителя ПРООН.

